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သူဟာ ကလုိင်ဖြစ်ပါတယ်။ အသက်၇နှစ်ရှိပြီဖြစ်ပါတ
ယ်။ သ့ူနာမည်ဟာ “ေကာင်းတ့ဲသူ”လ့ုိ သ့ူရဲ့ လူဘူကူဆူ
ဘာသာစကားမှာ အဓိပ္ပါယ်ရပါတယ်။
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ကလုိင်ဟာ နုိးလာပြီး လိေမ္မာ်သီးပင်ကုိ စကားပြော
ပါတယ်။ “လိေမ္မာ်သီးပင်ေလးေရ၊ ကျေးဇူးပြုပြီး အ
မြန်ကြီးလာပြီး မှည့်တ့ဲ လိေမ္မာ်သီးတွေ အများကြီး
ေပးပါလား” လ့ုိစကားပြောပါတယ်။

3



ကလုိင်ဟာ ကျောင်းကုိလမ်းလျှောက်သွားပါတယ်။ လ
မ်းမှာ သူဟာ မြက်ပင်ေလးတွေန့ဲ စကာားပြောပါတ
ယ်။ “မြက်ပင်ေလးေရ၊ ကျေးဇူးပြုပြီး ပုိမုိစိမ်းလန်းလာ
ပြီး မခြောက်သွေ့သွားပါန့ဲ” လ့ုိပြောပါတယ်။
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ကလုိင်ဟာ ပန်းရိုင်းေလးတွေကုိဖြတ်သွားတယ်။ “ပန်း
ကေလးတွေေရ၊ ကျေးဇူးပြုပြီး ပွင့်လန်းေနေပးပါ။
ဒါမှ ငါ့ေခါင်းေပါ်မှာ ပန်လ့ုိရမှာ” လ့ုိစကားပြောပါတ
ယ်။

5



ကျောင်းမှာေတာ့ ကလုိင်ဟာ ကျောင်းဝင်းအလယ်မှာ
ရှိတ့ဲ အပင်ေလးကုိ စကားပြောပါတယ်။ “အပင်ေလး
ေရ၊ ကျေးဇူးပြုပြီး အကုိင်းတွေ ဖြာကျလာေပးပါ။
ဒါမှ အရိပ်မှာ စာဖတ်လ့ုိရမှာ” လ့ုိပြောပါတယ်။
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ကလုိင်ဟာ ကျောင်းပတ်လည်မှာရှိတ့ဲ ခြံကာမြက်တွေ
ကုိလည်း စကားပြောပါတယ်။ “ကျေးဇူးပြုပြီး သန်မာ
စွာ ကြီးလာပြီး လူဆုိးတွေ ဝင်လာတာကုိ တာဆီးေပး
ပါ” လ့ုိပြောပါတယ်။
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ကလုိင်ဟာ ကျောင်းကေန အိမ်ကုိပြန်ေရာက်လာတ့ဲအ
ခါ သ့ူရဲ့ လိေမ္မာ်ပင်ဆီကုိ သွားလည်ပါတယ်။ “လိ
ေမ္မာ်သီးတွေ မမှည့်ေသးဘူးလား” လ့ုိ ကလုိင်က ေမး
ပါတယ်။
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ကလုိင်ဟာသက်ပြင်းချပြီး “ဒီလိေမ္မာ်သီးတွေဟာ စိ
မ်းေနတုန်းဘဲ” လ့ုိပြောပါတယ်။ “မနက်ဖြန်ကျရင်တွေ့
မယ်ေနာ် လိေမ္မာ်ပင်ေလး၊ အဲ့ဒီအချိန်ဆုိ ငါ့အတွက်
လိေမ္မာ်သီးမှည့်ေလးတွေရှိမှာပါ” လ့ုိ ကလုိင်က ပြော
လုိက်ပါတယ်။

9



Global Storybooks
globalstorybooks.net

ကလိုင်ဟာ အပင်တွေကို စကားပြောတယ်
 Ursula Nafula

 Jesse Pietersen
 Naw Thazin Hpway

https://globalstorybooks.net/
https://globalstorybooks.net/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

